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Redewendungen auf Thai für den Alltag

20 einfache Thai Phrasen
bitte กรุณ​า (gà rú naa)

danke ขอบ​คุณ (kɔ̀ɔp kun)

Entschuldigung ขอ​โทษ (kɔ̌ɔ tôot)

Ich möchte das ฉัน​ตองการ​สิ่ง​น้ี (chǎn dtɔ̂ɔng gaan sıǹg nıí)

Ich möchte mehr ฉัน​อยาก​ได​อีก (chǎn à yâak dâi ıìk)

Ich weiß ฉัน​รู (chǎn rúu)

Ich weiß nicht ฉัน​ไม​รู (chǎn mâi rúu)

Können Sie mir helfen? คุณ​สามารถ​ชวย​ฉัน​ได​ไหม (kun sǎa maa rót
chûai chǎn dâi mǎi)

Ich mag das nicht ฉัน​ไม​ชอบ​สิ่ง​น้ี (chǎn mâi chɔ̂ɔp sıǹg nıí)

Ich mag dich ฉัน​ชอบ​คุณ (chǎn chɔ̂ɔp kun)

Ich liebe dich ฉัน​รัก​คุณ (chǎn rák kun)

Ich vermisse dich ฉัน​คิดถึง​คุณ (chǎn kıt́ tʉ̌ng kun)

Bis später แลว​เจอ​กัน (lɛ́ɛo jəə gan)

Komm mit มา​กับ​ฉัน (maa gàp chǎn)

Biege rechts ab เลีย้ว​ขวา (lıáo kwǎa)

Biege links ab เลีย้ว​ซาย (lıáo sáai)

Geh geradeaus ตรง​ไป (dtrong bpai)

Wie heißt du? คุณ​ชื่อ​อะไร (kun chʉ̂ʉ à rai)

Ich heiße David ผม​ชื่อ​เดวิด (pǒm chʉ̂ʉ dee wıt́)

Ich bin 22 Jahre alt ผม​อายุ​ 2​2 ปี (pǒm aa yú 22 bpii)
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Weitere nützliche Redewendungen auf Thai
Hallo (Servus) หวัด​ดี (wàt dii)

Hallo (neutrale Begrüßung) สวัส​ดี (sà wàt dii)

Tschüss ไป​กอน​นะ (bpai gɔ̀ɔn ná)

ok ตก​ลง (dtòk long)

Prost ไช​โย (chai yoo)

Willkommen ยินดี​ตอน​รับ (yin dii dtɔ̂ɔn ráp)

Ich stimme zu ฉัน​เห็น​ดวย (chǎn hěn dûai)

Wo ist das WC? หองน้ําอยู​ที่​ไหน (hɔ̂ɔng náam yùu tıî nǎi)

Wie geht es dir? เป็น​อยางไร​บา​ง (bpen yàang rai bâang)

Ich habe einen Hund ฉัน​มี​สุ​นัข (chǎn mii sù nák)

Ich möchte ins Kino gehen ฉัน​อยาก​ไป​ดู​หนัง (chǎn à yâak bpai duu nǎng)

Du musst unbedingt kommen คุณ​ตอง​มา​ให​ได​นะ (kun dtɔ̂ɔng maa hâi dâi ná)

Das ist ganz schön teuer ราคา​คอน​ขาง​แพง (raa kaa kɔ̂ɔn kâang pɛɛng)

Das ist meine Freundin Anna คน​น้ี​เป็น​แฟน​ของ​ผม​ ชื่อ​แอ​นนา (kon nıí bpen
fɛɛn kɔ̌ɔng pǒm chʉ̂ʉ ɛɛn naa)

Gehen wir nach Hause กลับ​บาน​กัน​เถอะ (glàp bâan gan tə̀)

Silber ist billiger als Gold เงิน​ถูก​กวา​ทอง​คํา (ngəən tùuk gwàa tɔɔng kam)

Gold ist teurer als Silber ทองคํามี​ราคา​แพง​กวา​เงิน (tɔɔng kam mii raa kaa
pɛɛng gwàa ngəən)


